
Användningsområden

Se vår installationsvideo för Click Smart Parquet på 
www.amtico.com/click-smart-installation-video.

• Amtico Click Smart kan användas i de flesta torra utrymmen inomhus 
i bostadsmiljö. Click Smart Parquet är inte godkänt för användning 
i våtrum, ouppvärmda utrymmen, uterum eller utrymmen med 
uterumsliknande förhållanden. Produkten är heller inte godkänd att 
läggas utomhus.

• Kan läggas på alla typer av undergolv och över alla befintliga hårda 
golvbeläggningar så länge de är släta, hårda och plana.

• Click Smart Parquet kan installeras i lätt offentlig miljö, men ska inte 
installeras i utrymmen som utsätts för rullande last eller annan tung 
användning.

Viktigt
• Amtico Click Smart Parquet har ett inbyggt underlägg och inga 

ytterligare underlägg får användas.
• Amtico Click Smart Parquet läggs som flytande konstruktion och måste 

ha erforderligt rörelseutrymme mot väggar,  rörgenomföringar och 
fast inredning såsom exempelvis köksinredning för att kunna flyta fritt. 
Inga föremål eller inredning får fästas/skruvas genom golvet. Golv ska 
avdelas med expansionsutrymme i dörrgenomföringar vid läggning, då 
varje rum ska läggas som separat yta. Därför bör Amtico Click Smart 
Parquet vara det sista som installeras i rummet, vilket också minskar 
risken för oavsiktliga skador från andra arbeten.

• Expansionsutrymme måste medges längs rummets omkrets och runt 
alla fasta föremål. För rum med en längd på upp till 10 m ska avståndet 
vara minst 5 mm och kan döljas under golvlister eller med lister. Vi 
rekommenderar 10 mm när rummen är längre än 10 m och även när 
man kan förvänta direkt solljus eller temperaturvariationer.

• Vid användning i flera rum ska golvet alltid brytas av så att det finns ett 
expansionsutrymme vid varje dörröppning.

• Lämplig för användning med elektriska och vattenburna 
golvvärmesystem, förutsatt att systemen är inbäddade i 
avjämningsmassa eller under ett flytande träunderlag eller liknande 
enligt rekommendationer från golvvärmetillverkaren. Obs! Golvets 
yttemperatur får inte överstiga 27 °C

• Acklimatisering: Förvara alltid produktförpackningarna plant 
och förvara dem i rummet i 24 timmar för att anpassa sig till 
installationstemperaturen (18–25 °C). Om plattorna har förvarats inom 
detta temperaturintervall kan acklimatiseringstiden minskas.

Förberedelse av undergolv

• Amtico Click Smart Parquet kan installeras på alla befintliga hårda 
golvytor, som keramiskt golv, vinyl och linoleum, förutsatt att underlaget 
är i i tillräckligt bra skick och ger ett plant och jämnt underlag utan 
ojämnheter. Mjuka plastmattor, textilgolv och nålfiltmattor skall alltid tas 
bort.

• Se till att golvet är plant. Eventuella ojämnheter och höjdskillnader 
spacklas ut. Djupa klinkerfogar etc. kan behöva fogas upp eller spacklas 
ut då de riskerar telegrafera genom den färdiga beläggningen.

• Underlaget skall uppfylla buktighetstoleranserna i AMA Hus Tabell 
43.DC klass A (3 mm/2m mätsräcka och 1,2 mm/0,25m mätsträcka) Golv 
som inte uppfyller ovan behöver avjämnas.

• Kan installeras på betongunderlag med restfukthalt på upp till 95% RF. 
Vid tillskjutande fukt eller restfukt över 95% RF krävs fuktspärr, kontakta 
Amtico för information.

• Lösa plankor ii brädunderlag skruvas fast/fixeras och om golvet är 
ojämnt, har rörelser, svikt eller knarr kan befintligt undergolv behöva 
bytas ut eller överläggas med träbaserad golvskiviva/rot-skiva el. 
plywood för att bli läggningsbart. 

• Kontakta din golventreprenör eller Amtico om du är osäker på 
underlagets lämplighet.

Verktyg

• Måttband och blyertspenna

• Slagkloss

• Universalkniv

• Baksmälla/slagjärn

• Justerbar vinkelhake

• Gummiklubba

• 5 mm distanser

• Stållinjal

• Tillvalsverktyg: Sänksåg, sticksåg, giljotin.

Material  

• Kontrollera förpackningen för att säkerställa att alla kartonger 
innehåller samma produkt och tillhör samma batch.

• Var försiktig så att du inte skadar kantfogarna och inspektera 
produkten visuellt med avseende på defekter.

• Se till att du har tillräckligt med plattor för installationen. Medge minst 
15 % spill på rum mindre än 10 m 2. För större områden är 10 % spill en 
bra vägledning. Smala eller besvärliga utrymmen kan kräva en högre 
spillfaktor.

Kapning av Click Smart Parquet

• Universalkniv – Använd en stållinjal och skåra försiktigt uppifrån och 
applicera sedan gradvis mer tryck och skär genom plattan med flera 
knivpassager. Vik försiktigt plattan och skär igenom bakstycket.

• Golvgiljotin – markera var plattan behöver kapas, placera och kapa 
genom plattan. Lämplig för alla raka snitt.

• Sänksåg – ställ in ett djup på högst 5 mm, mät, markera och kapa 
igenom. Bäst för kapning av flera komponenter som redan monterats 
ihop på golvet.

• Sticksåg – använd ett träblad, markera önskat snitt på plattan med 
blyertspenna och kapa sedan genom plattan. Perfekt för komplicerade 
snitt som dörrkarmar eller elementrör.

Kom igång

• Använd ett måttband för att hitta rummets mittpunkt och markera den 
på golvet. Ta ut en andra punkt och förena de två markeringarna för att 
skapa en central linje.

Tillvägagångssätt

Tips: Placera en A-planka som hjälpbräda (enligt bild ovan) för att 
säkerställa att startplattorna är helt kant i kant och i vinkel. 
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Besluta om 
installationsriktning

Öppna 
förpackningarna och 
dela upp plattorna i 
A och B (detta finns 
präglat på baksidan 
av plattan)

Under hela detta och eventuella ytterligare 
steg är det bra att försiktigt knacka på 
plattorna från sidorna med hjälp av en 
slagkloss. Detta gör att de klickar på plats 
och låser korrekt, vilket eliminerar alla små 
mellanrum och säkerställer att golvet är rakt. 

Med båda noterna 
vända mot dig. Bygg 
upp ett block med  4  
A- och B-plattor genom 
att omväxlande placera 
B- och A-plattor.

Identifiera ”B”-fjädern 
och ”A”-noten på 
plattans långsidor

För att sammanfoga de första 
plattorna placerar du en B-planka 
till vänster med noten mot dig. Ta 
sedan en A-planka, också med 
noten vänd mot dig och placera 
kortändans fog i långsidesfogen.
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• Skjut golvet framåt mot startväggen och mot centrumlinjen för att få 
balanserade snitt på båda sidor av rummet. Markera också plattorna nu 
för att säkerställa att golvet är på och förblir på centrumlinjen och inte 
rör sig när man kapar sidorna.

• Bygg sedan huvudgolvet upp till fyra rader djupt igen och arbeta från 
höger till vänster över hela raderna. Detta är för att hålla golvet stabilt 
och rakt. Knacka vid behov på sidorna för att säkerställa att låsen 
klickar fast och sitter prydligt utan mellanrum.

• Därefter börjar du fylla ut sidorna på dessa fyra rader. Efter detta 
slutförs hela rader inklusive snitten på vardera sidan innan du går 
vidare till nästa rad.

Fortsätt att 
bygga golvet tills 
bredden är täckt 
till närmaste hela 
platta och till fyra 
plattors djup. 

Sätt ihop fyra brädor 
och använd detta som 
riktmärke mot väggen 
längs hela längden och 
rita med en blyertspenna 
enligt bilden nedan. 

Använd sedan en universalkniv 
eller en sänksåg inställd på 5 
mm och skär försiktigt längs den 
ritade linjen. Behåll den avskurna 
triangeln för användning i andra 
änden av rummet. 

Tryck tillbaka raderna mot 
väggen och se till att golvet 
litter på den avsedda mittlinjen. 
Använd distanser för att 
säkerställa att det finns minst 
5 mm expansionsutrymme vid 
väggen. 

För att fylla ett snitt mäter du den 
längd som krävs, men medger ändå 
alltid ett expansionsutrymme på 5 
mm. Identifiera om ett snitt är ”A” eller 
”B”, rikta sedan in plattan korrekt och 
markera längden med en blyertspenna. 

Hitta vinkeln med 
hjälp av en justerbar 
vinkelhake, markera 
på plattan och 
kapa sedan med en 
rekommenderad metod. 

• En baksmälla/ slagjärn kan användas för att placera sidoplattorna.

• Fortsätt arbeta metodiskt med att fylla i raderna i sin helhet innan du 
går vidare till nästa rad.

• För att minska spillet, använd avkapade bitar och använd de avkapade 
trianglarna du sparat för att fylla i den bakre väggen.

Avslutning

• Distanser ska tas bort och expansionsutrymmet döljas genom att 
antingen montera tillbaka en sockel eller genom att fästa en list till 
väggen (inte till själva golvet).

• Om någon av kantplattorna är lösa kan en liten mängd lim användas i 
låsprofilen för att förhindra att de lossnar vid användning. 

Reparationer

• I händelse av skador under golvets livslängd kan reparationerna 
antingen göras genom att produkten tas upp från väggen, alternativt 
kan enskilda plattor ersättas på plats, genom att den skadade plattan 
skärs ut.

• Om du försöker reparera eller montera ytterligare angränsande 
områden, tänk på att material från olika batcher varierar vad gäller 
nyans, textur och glans. Även produkter som har använts och rengjorts 
i flera månader/år ser annorlunda ut även om de kommer från samma 
batch. Tyvärr kan vi inte garantera matchning, men om du kan 
uppge relevanta order- och batchuppgifter kan försäljningskontoret 
(08-584 233 24) kontrollera om det är möjligt. I båda fallen ska du 
se till att materialen kontrolleras, placeras ut och blir godkända av 
slutanvändaren och är godtagbara före installation.

• Se videolänken för mer information https://www.amtico.com/floor/
welcome/click-smart-installation/

De följande kolumnerna 
ansluts genom att 
antingen haka fast den 
långa delen under och 
släppa änden på plats.  

Eller genom att haka fast 
änden under och dra 
in den långa längden. 
Knacka vid behov 
försiktigt för att säkerställa 
en bra koppling. 

När du har byggt ett stabilt block 
med 8 plattor ska du nu arbeta i 
sidled över hela bredden på den yta 
som ska monteras, till närmaste hela 
platta. Fortsätt att alternera mellan 
B- och A-kolumnerna och montera 
dem i den ordning som visas. 
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